;g/ 7'3/2 (/L‘ii”?

- '/é”

' Vol. 547

il ﬁjﬂig :

"'Regulation Gazette

Pretoria, 28

No. 9457 Regulasiekoerant

January

Januarie 20m NO. 33955




2 No. 33955 GOVERNMENT GAZETTE, 28 JANUARY 2011

IMPORTANT NOTICE

The Government Printing Works will not be held responsible for faxed documents not received due
to errors on the fax machine or faxes received which are unclear or incomplete. Please be advised
that an “OK” slip, received from a fax machine, will not be accepted as proof that documents were

received by the GPW for printing. If documents are faxed to the GPW it will be the sender’s respon-
sibility to phone and confirm that the documents were received in good order.

Furthermore the Government Printing Works will also not be held responsible for cancellations and
amendments which have not been done on original documents received from clients.
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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES
DEPARTEMENT VAN LANDBOU, BOSBOU EN VISSERYE

No. R. 42 28 January 2011

PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976
(ACT No. 53 OF 1976)

DECIDUOUS FRUIT PLANT CERTIFICATION SCHEME: AMENDMENT
The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries, acting under Section 23 of the Plant Improvement
Act, 1976 (Act No. 53 of 1976), hereby amend the Deciduous Fruit Plant Certification Scheme

published under Government Notice No. R. 1971 of 15 October 1993, to the extent set out in the
Schedule.

SCHEDULE
Definition
1. In this Schedule “the Scheme™ means the Deciduous Fruit Plant Cenrtification Scheme published by
Government Notice No. R. 1971 of 15 October 1993, as corrected by Government Notice No. R. 453

of 22 March 1996 and amended by Government Notice Nos. R. 564 of 18 April 1997, R. 1305 of 10
October 1997 and R. 262 of 5§ March 1999.

Amendment of Section 4 of the Scheme

2. Section 4 of the Scheme is hereby amended by the substitution of subsection 4.5 with the
following:

4.5 Notwithstanding anything to the contrary contained in this section, the authority may
determine that all the provisions of this Scheme shall apply to such other varieties and
clones of deciduous fruit as the Authority may determine.

Amendment of Section 6 of the Scheme
3. Section 6 of the Scheme is hereby amended by the deletion of subsection 6.7.

Amendment of Section 9 of the Scheme

4. Section 9 of the Scheme is hereby amended by the substitution of the expression “19” with the
expression “20” in subsection 9.7

Amendment of Section 11 of the Scheme
5. Section 11 of the Scheme is hereby amended by the deletion of subsection 11.4
Amendment of Section 13 of the Scheme
6. Section 13 of the Scheme is hereby substituted with the following:
13. | Inspection of units [23; 24(1)(h)]

13.1 The plants established on a unit with a view to the cultivation of nucleus plants or
foundation plants shall be inspected annually by the authoritv durina —
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13.1.1 the early active growth stage thereof;
13.1.2 the early leaf fall stage thereof; and
13.1.3 the dormant stage thereof.
13.2 The plants established on a unit with a view to the cultivation of mother plants —
13.2.1 shall be inspected by the authority at least once per year; and

13.2.2 such inspections shall be made annually on an alternate basis at the stages
referred to in subsection (1).

13.3 The plants estahlished on a unit with a view to the cultivation of nursery plants or
foundation nursery plants shall be inspected annually by the authority during —

13.3.1 the early active growth stage thereof;
13.3.2 the early leaf fall stage thereof; and

13.3.3 the dormant stage thereof.

13.4 The authority may carry out as many additional inspections of a unit as it may deem
necessary.
13.5 If the authority fails to carry out any inspection referred to in section 13.1, 13.2 and

13.3, the certification of the plant material cultivated on the unit concerned shall not be
refused solely on account thereof.

Amendment of Section 17 of the Scheme

7.  Section 17 of the Scheme is hereby amended by the substitution of subsection 17.1 with the
following:

17.1 Foundation nursery plants and nursery plants of pome and stone fruit shall be marked
in accordance with the marking requirements specified in Part 6 of Schedule 1 before
it is lifted from the soil of the unit on which it is grown.

Amendment of Section 19 of the Scheme

8.  Section 19 of the Scheme is hereby amended by the substitution of subsection 19.4 with the
following:

19.4 Each participant shall submit to the authority annually, on the dates determined by the
authority, a return on a form and in a manner determined by the authority, of the
particulars recorded in terms of this section.

Amendment of Section 20 of the Scheme

9.  Section 20 of the Scheme is hereby amended by the substitution of the expression “destroy”
with the expression “retain” in paragraph 20.2.1 of subsection 20.2.

10. Paragraph 20.2.2 is hereby amended by deleting the words “and destroy” in order to align it with
the Afrikaans text of the Scheme.

Amendment of Part 4 of Scheduie 2 of the Scheme

11. Part 4 of Schedule 2 of the Scheme is hereby amended by the substitution of paragraphs 4.9.2,
4.9.6, 4.9.7, 4.10.2. and 4.10.3 with the following:
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49.2 The diameter of the two year old part of the scion of such plant shall be at least 6,0
mm.

4.9.6 Each such plant shall have at least one mature shoot that shall —
4.9.6.1 in the case of plants of the varieties Barlinka, Dauphine, Muscat ‘d Alexandrie
and Sugrasixteen, be at least 100 mm in length and with an internodium
diameter of 3,0 mm at a 50 mm length; and

4.9.6.2 otherwise be at least 150 mm in length with an internodium diameter of 3,0
mm at a 50 mm length.

497 The rootstock of each such plant shall be at least 200 mm in length and with a
diameter of at least 6,5 mm.

4.10.2. Each such plant shall have at least one mature shoot that shall -
4.10.2.1 in the case of plants of the varieties Barlinka, Dauphine, Muscat ‘d
Alexandrie and Sugrasixteen, be at least 100 mm in length and with an
internodium diameter of 3,0 mm at a 50 mm length; and

4.10.2.2 otherwise be at least 150 mm in length with an internodium diameter of 3,0
mm at a 50 mm length.

4.10.3 The two-year-old stem of each plant shall be at least 200 mm in length and with a
diameter of at least 6,5 mm.



6 No. 33955 GOVERNMENT GAZETTE, 28 JANUARY 2011

No. R. 42 28 Januarie 2011

PLANTVERBETERINGSWET, 1976
(WET No. 53 VAN 1976)

SAGTEVRUGTEPLANTSERTIFISERINGSKEMA: WYSIGING
Die Minister van Landbou, Bosbou en Visserye, handelende kragtens Artikel 23 van die
Plantverbeteringswet, 1976 (Wet No. 53 van 1976), wysig hierby die Sagtevrugtesertifiseringskema

gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 1971 van 15 Oktober 1993, tot die mate in die
Bylae uiteengesit.

BYLAE
Woordomskrywing
1. In hierdie Bylae beteken “die Skema” die Sagtevrugteplantsertifiseringskema gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R 1971 van 15 Oktober 1993, soos verbeter deur
Goewermentskennisgewing No. R. 453 van 22 Maart 1996 en gewysig deur
Goewermentskennisgewing Nos. R. 564 van 18 April 1997, R. 1305 van 10 Oktober 1997 en R. 262
van 5 Maart 1999.
Wysiging van Artikel 4 van die Skema
2.  Artikel 4 van die Skema word hierby gewysig deur subartikel 4.5 met die volgende te vervang:
4.5 Ondanks enige andersluidende bepalings in hierdie artikel kan die gesag bepaal dat
al die bepalings van hierdie Skema van toepassing is op die ander variéteite en klone
van sagtevrugte soos wat die Gesag bepaal.
Wysiging van Artikel 6 van die Skema
3. Artikel 6 van die Skema word hierby gewysig deur die skrapping van subartikel 6.7.
Wysiging van Artikel 9 van dle Skema

4. Artikel 9 van die Skema word hierby gewysig deur die uitdrukking “19” in subartikel 9.7 met die
uitdrukking “20” te vervang.

Wysiging van Artikel 11 van die Skema
5. Artikel 11 van die Skema word hierby gewysig deur die skrapping van subartikel 11.4
Wysiging van Artikel 13 van die Skema
6. Artikel 13 van die Skema word hiermee deur die volgende vervang:
13. Ondersoek van eenhede [23; 24(1)(h)]

13.1 Die plante wat op ‘n eenheid gevestig is met die oog op die verbouing van kernplante
of grondvesplante, moet jaarliks deur die gesag ondersoek word tydens-
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13.1.1 die vroeé aktiewe groeistadium daarvan;
13.1.2 die vroeé blaarvalstadium daarvan; en
13.1.3 die russtadium daarvan.

13.2 Die plante wat op ‘n eenheid gevestig is met die oog op die verbouing van
moederplante -

13.2.1 moet minstens een keer per jaar deur die gesag ondersoek word; en

13.2.2 sodanige ondersoeke moet jaarliks op ‘n beurtelingse grondslag tydens die
stadiums in subartikel (1) bedoel, gedoen word.

13.3 Die plante wat op ‘n eenheid gevestig is met die oog op die verbouing van
kwekeryplante of grondves kwekeryplante, moet jaarliks deur die gesag ondersoek
word tydens —

13.3.1 die vroeé aktiewe groeistadium daarvan;

13.3.2 die vroeé blaarvalstadium daarvan; en

13.3.3 die russtadium daarvan.

13.4 Die gesag kan soveel bykomende ondersoeke van ‘n eenheid uitvoer as wat hy nodig
ag.
13.5 Indien die gesag versuim om die vereiste ondersoek in subartikels 13.1, 13.2 en 13.3

bedoel uit te voer, word die sertifisering van die plantmateriaal wat op die betrokke
eenheid verbou is, nie slegs uit hoofde daarvan geweier nie.

Wysliging van Artikel 17 van die Skema
7.  Artikel 17 van die Skema word hierby gewysig deur subartikel 17.1 met die volgende te vervang:
17.1 Grondveskwekeryplante en kwekeryplante van kern- en steenvrugte moet
ooreenkomstig die merkvereistes in Deel 6 van Bylae 1 uiteengesit, gemerk word
voordat dit uit die grond van die eenheid waarin dit gekweek is, uitgehaal word.
Wysiging van Artikel 19 van die Skema
8.  Artikel 19 van die Skema word hierby gewysig deur subartikel 19.4 met die volgende te vervang:
19.4 Elke deelnemer moet jaarliks op die datums soos deur die gesag bepaal, ‘n opgawe
van die besonderhede wat ingevolge hierdie artikel aangeteken is, aan die gesag
verstrek op die vorm en wyse deur die gesag bepaal.

Wysiging van Artikel 20 van die Skema

8. Artikel 20 van die Skema word hierby gewysig deur die uitdrukking “vernietig” in paragraaf
20.2.1 van subartikel 20.2 deur die uitdrukking “in sy bewaring hou” te vervang.

10. Subartikel 20.2.2 in die Engelse teks van die Skema word hierby gewysig deur die uitdrukking
“and destroy” te skrap ten einde in ooreenstemming met die Afrikaanse teks te wees.
Wysiging van Deel 4 van Bylae 2 van die Skema

11. Deel 4 van Bylae 2 van die Skema word hierby gewysig deur die onderskeie paragrawe 4.9.2,
4.9.6,4.9.7, 4.10.2 en 4.10.3 met die volgende te vervang:
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4.9.2

4.9.6

497

4.10.2

4.10.3

Die deursnee van die tweejarigé bostok gedeelte van sodanige plant moet minstens
6,0 mm wees.

Elke sodanige plant moet minstens een ryp loot hé wat —

4.9.6.1 in geval van die variéteite Barlinka, Dauphine, Muscat d’Alexandrie en
Sugrasixteen minstens 100 mm lank is en waarvan die deursnee van die
internodium op ‘n 50 mm lengte ten minste 3,0 mm is; en

4.9.6.2 andersins minstens 150 mm lank is en waarvan die deursnee van die
internodium op ‘n 50 mm lengte ten minste 3,0 mm is.

Die onderstok gedeelte van elke sodanige plant moet minstens 200mm lank en
minstens 6,5 mm in deursnee wees.

Elke sodanige plant moet minstens een ryp loot hé wat —

4,10.2.1 in geval van die variéteite Barlinka, Dauphine, Muscat d’Alexandrie en
Sugrasixteen minstens 100 mm lank is en waarvan die deursnee van die
intemnodium op ‘n 50 mm lengte ten minste 3,0 mm is; en

4.10.2.2 andersins minstens 150 mm lank is en waarvan die deursnee van die
internodium op ‘n 50 mm lengte ten minste 3,0 mm is.

Die tweejaaroue stam van elke plant moet minstens 200 mm lank wees en minstens
6,5 mm in deursnee wees.
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No. R. 43 28 January 2011

PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976
(ACT No. 53 OF 1976)

SOUTH AFRICAN PLANT CERTIFICATION SCHEME FOR WINE GRAPES: AMENDMENT
The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries, acting under Section 23 of the Plant Improvement
Act, 1976 (Act No. 53 of 1976), hereby amend the South African Plant Certification Scheme for Wine

Grapes published under Government Notice No. R. 2437 of 28 August 1992, to the extent set out in
the Schedule. :

SCHEDULE
Definition
1. In this Schedule “the Scheme” means the South African Plant Certification Scheme for Wine
Grapes published under Government Notice No. R. 2437 of 28 August 1992, as amended by
Government Notice Nos. R. 3460 of 31 December 1992, R. 1084 of 25 June 1993, R. 494 of 29 March
1996, R. 322 of 19 March 1999, R. 233 of 17 March 2000 and R. 814 of 7 September 2007.

Amendment of Scheduie 1 of the Scheme

2. Schedule 1 of the Scheme is hereby amended by the substitution of paragraph 4.2 with the
following:

4.2 The soil of the unit must be-
4.2.1 virgin soil and free from vectors of grapevine fanleaf; or

4.2.2 otherwise free from vectors of grapevine fanleaf
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No. R. 43 28 Januarie 2011

PLANTVERBETERINGSWET, 1976
(WET No. 53 VAN 1976)

SUID-AFRIKAANSE PLANTSERTIFISERINGSKEMA VIR WYNDRUIWE: WYSIGING
Die Minister van Landbou, Bosbou en Visserye, handelende kragtens Artikel 23 van die
Plantverbeteringswet, 1976 (Wet No. 53 van 1976), wysig hierby die Suid-Afrikaanse

Plantsertifiseringskema vir Wyndruiwe gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 2437 van 28
Augustus 1992, tot die mate in die Bylae uiteengesit.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken “die Skema” die Suid-Afrikaanse Plant Sertifiseringskema vir Wyndruiwe
soos gepubliseer by Goewerments-kennisgewing Nr. R. 2437 van 28 Augustus 1992, soos gewysig
deur Goewerments-kennisgewing Nrs. R. 3460 van 31 Desember 1992, R. 1084 van 25 Junie 1993,

R. 494 van 29 Maart 1996, R. 322 van 19 Maart 1999, R. 233 van 17 Maart 2000 en R. 814 van 7
September 2007.

Wysiging van Bylae 1 van die Skema
2. Bylae 1 van die Skema word hierby gewysig deur paragraaf 4.2 met die volgende te vervang:
4.2 Die grond van die eenheid moet -

4.2.1 rougrond wees en vry wees van vektore van wingerdnetelblaar; of

4.2.2 andersins vry wees van vektore van wingerdnetelbiaar.
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DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 32 28 January 2011

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE ELECTRICAL INDUSTRY OF
SOUTH AFRICA
RENEWAL OF PERIOD OF OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT

I, IAN ANTHONY MACUN, Director: Collective Bargaining, hereby, in terms of
section 32(6)(a)(ii) of the Labour Relations Act, 1995, declare the provisions of
Government Notices Nos. R. 52 of 27 January 2006, R. 57 of 2 February 2007, R. 870 of
21 September 2007, R. 826 of 30 July 2008 and R. 256 of 13 March 2009 to be effective
from 1 February 2011 and for the period ending 31 December 2011.

2

DIRECTOR: ECTIVE BARGAINING
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No. R. 33 28 January 2011

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

MOTOR INDUSTRY BARGAINING COUNCIL - MIBCO: RENEWAL OF PERIOD
OF OPERATION OF MAIN COLLECTICE AGREEMENT

I, MILDRED NELISIWE OLIPHANT, Minister of Labour, hereby in terms of section
32(6)(a)(ii) of the Labour Reiations Act, 1995, declare that the provisions of Government
Notice No. R. 30538 of 7 December 2007 to be effective from 28 January 2011 and for a
period ending 31 August 2013.

MILDRED NELISIWE OLIPHANT
MINISTER OF LABOUR

UMNYANGO WEZABASEBENZI
No.R.33 USUKU: 28-01-2011

UMTHETHO WOBUDLELWANE WEZABASEBENZI KA-1995

UMKHANDLU WOKUXOXISANA PHAKATHI KWABAQASHI NABASEBENZI
BEMBONI YEZIMOTO: UKUVUSELELWA KWESIKHATHI SESIVUMELWANO
ESIYINGQIKITHI SABAQASHI NABASEBENZI

Mina, MILDRED NELISIWE OLIPHANT, uNgqongqoshe wezabasebenzi,
ngokwesigaba-32(6)(a)(ii) soMthetho = Wobudlelwano = Kwezabasebenzi  ka-1995,
ngiyamemezela ukuthi izihlinzeko zeSaziso sikaHulumeni esingunombolo R. 30538 somhla
ka 7 kuZibandlela ka 2007 sizosebenza kusukela ngomhlaka 28 kuMasingana 2011 kuze
kube ngomhlaka 31 kuNcwaba 2013.

MILDRED NELISIWE OLIPHANT
UNGQONGQOSHE WEZABASEBENZI





